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Télescopage sur dalles
Kletterkrane im Gebaude
Climbing crane
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Telescopage gruas trepadoras

Gruin cavedio
Telescopagem sobre lages
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Réactions en service

Réactions hors service
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Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service

Reaktionskrafte auRer Reactions out of service

Betrieb

Ohne Last, Ballast (und Without load, ballast (or

Transportachse), mit transport axles), with
Maximalausleger und maximum jib and

Maximalhéhe

Auf Anfrage

maximum height
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Reacciones en servicio

Reacciones fuera de

servicio

Sin carga, sin lastre, (ni
tren de transporte), flecha
y altura maxima
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Courbes de charges
Lastkurven

Load diagrams
Curvas de cargas
Curve di carico
Curva de cargas
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Lest de contre-fleche
Gegenauslegerballast
Counter-jib ballast
Lastre de contra flecha
Contrappeso

Lastros da contra lanca
bannact Ha KOHCon
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Lest de base - Grundballast
Base ballast - Lastre de base

Zavorra di base - Lastros da base
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Ancrages
Verankerungen
Anchorages
Anclaje
Ancoraggio
Ancoragem
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A Distance entre cadres
H1 Hauteur grue
P Poids de la grue(en
service)
R Réaction horizontale
284 Voir télescopage sur dalles
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Abstand zwischen den

Rahmen

Kranhohe

Krangewicht (in Betrieb)

Horizontalkréfte

Siehe Kletterkrane im

Gebdude
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Distance between collars

Crane height

Crane weight (in service)

S

Distancia entra marcos

servicio)

Horizontal reaction

See climbing crane

Alturagraa

Peso de lagria (en

Reaccion horizontal

Vea grua trepadora
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Altezza gru

Distanza fra i telai

Peso della gru (in servizio)

Reazione orizzontale

Consultare gru in cavedio
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Distancia entre quadros

Altura da grua

Peso da grua (em servico)

Reaccao horizontal

Ver telescopagem sobre

lages
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PaccTosiHme mexay pamkamu
Kpennenus

BbicoTa kpaHa

Bec kpaHa (npu pabote)
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Mécanismes
Antriebe
Mechanisms
Mecanismos
Meccanismi
Mecanismos
MexaHu3Mbl
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Levage
Distribution

Orientation

Translation
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m/mn 142
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Heben
Katzfahren
Schwenken

Kranfahren

Hoisting
Trolleying
Slewing

Travelling

Elevacion Sollevamento
Distribucion Ditribuzione
Orientacion Rotazione
Traslacién Traslazione

@D

Elevacao
Distribuicao
Rotacao

Translacao

Noavem
MepemelLeHve kapeTkn
MNosopot

MepemeLieHne kpaHa
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This commercial document
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corresponding instructions.
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